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Tölvur og íslenskan

Íslensku stafirnir umfram hina 26 stafi í ensku eru 10 
(20) talsins.
Þetta hefur valdið vandkvæðum til langframa en er nú 
að einhverju leyti leyst  með ISO 8859-1 staðlinum
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Tölvumál - rit Skýrslutæknifélags Íslands
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ISO 646 (ASCII) 7 bita táknastaðallinn



Oddur Benediktsson 5

Háskóli Íslands

Tillaga að 7 bita íslenskri aðlögun
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IBM EBCDIC 8 bita kóðinn
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Tillaga að ílsensku hnappaborði
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Bohn kóðinn
• Wilhelm F. Bohn starfsmaður IBM í Þýskalandi kom með 

tillögu að 8 bita stafatöflu á ECMA staðlafundi
• Tafla þessi var kölluð Bohn kóðinn og var sett fram 1985

sem ECMA-94 staðall.
• ISO staðlastofnunin tók ECMA-94 staðalinn upp sem 

ISO 8859-1, eða Latin –1 og er hann enn í notkun.
• Willy Bohn hafði heimsótt Ísland og honum hafði þá verið 

sagt frá séríslensku stöfunum.
• Willy Bohn fékk Fálkaorðuna fyrir framlag sitt til 

íslenskra upplýsingamála
• Önnur lönd t.d. Tirkland og Frakkland hafa til skamms 

tíma reynt að fá a.m.k tvo íslenska stafi fellda niður úr 
ISO 8859-1 til þess að koma sínum sértáknum að.
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ISO 8859-1
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PC stafatöflur
• IBM PC og sambærilegar tölvur nota 8 bita bæti sem undirstöðu 

minniseiningu
• Tila að byrja með hafði hver framleiðandi sína eigin 8 bita 

stafatöflu fyrir staðsetningu íslensku stafanna
• Um 1985 átti Jóhann Gunnarsson þá forstöðumaður Reiknistofnunar 

Háskólans frumkvæði að því að innflytrjendur PC tölva á Íslandi 
samræmdu kóðatöflurnar og lyklaborðin

• 20 séríslensku stafirnir eru “á sama stað” og í ISO 8859-1
• Jóhann lagði fram tillögu að kóðatöflu (JG kóðinn) sem er notuð á PC 

tölvum núna. Apple samfélagi notar töflu sem er að nokkru 
frábrugðin

• JG kóðinn hefur náð að koma í stað Code Page 850 hjá IBM
• Í Machintosh hafa ð þ ý Ð Þ Ý verið til vandræða. En nú er hægt að 

komast hjá því þar sem Unicode er notað í stýrikerfinu
• Unicode er 16 bita staðall og hefur pláss fyrir “alla” sérþjóðlega 

stafi og tákn



Oddur Benediktsson 11

Háskóli Íslands

Segulkjarnaminni
• IBM 1401 (Skýrr), 1620 (HÍ) og 360/30(Skýrr)

tölvurnar voru með segulkjarnaminni í stað 
útvarpslampa sem áður höfðu verið notaðir í 
innra minni

• Síðar komu smárrar (transistorar) til sögunnar 
og eru þeir notaðir nú
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1620 Data processing System
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Segulkjarni með íþræddum vírum

1620 40,000 BCD minni
6 hringir / BCD
240,000 hringir  
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Segulkjarni á húsfuguvæng

20 mil og 30 mil segulkjarnaminni
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1620 core plane
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